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versation (&=74), BNEMYE -HME, SEFEH 2 ~3 Nad, 5 8; % — ik
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REITWI LIS %, AREERHEE SR, EWERRR %A B 5 H AR R REI S
g, FrA, HAEHAREACKT KT, FEEELTILE.,
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PFIEE S IR EERES  WILAIEE, BEEREAREER, EIIFRML., Eik,
B, VELR, B, WICRIEE AR EERES AW ER KR UAAM LT R
RiiE . FHRAREE NI —iA L PRI . B F BRI R EANIEEAR, W,
EA. WA, FEEESNE . BEUER . B, BREHR, FEXMUIE AR H0E BE.
EEL AL, BEREESWEAER, MENWRGERRITIHES ZA ., RET K
OG5

(1) HEEM,

FAEABETHBERLZ SN, K5, A miE g2 eEe; M
B, MR LS AGER, AT R M5 B AR E SR A S AR, LA B A A
SRR, BN B ERK AT, ERER. Bk, ATNETMEENE
BT, EIRRAREH L RBI RMER BRI, ROV AR E RN, 8018
S B, REHE A RNA BT RINE B SE VTR . T LA A R So ) X B AL
W), BIEAPEEA RN ER, AERMHETXS. B, BREANREREHEET
Bz —, ARBERER LRI R & R UEE NWARRSEMELE . Flan. EERERE
88 . B FHRNERAEE ., WEE. ALk 5 5 728 AL R U2 4 o W 0 7K OF Y 2
fiiti o

(2) WL,

W F3 Z B LAME, 2 R O 25 A o ZE 15k 1) 451 T Wi 81 30 A 9 4 3L, DS BB 45H 1T,
BAREBERRM, FNERKASSRRBOE 2, WEEMEE. Fril, B Rt
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W B SRR S B R . eAh, RERE S FIAL

(3) ¥,

FCRIES RMABREARE, EENREHES RN e sy, 2 —
AR AR X IR AR SRR A R e, LRIV B s s ), 75 AR I S A4
B EAAERS . ES. ARKBER . WA, ABEES A BRTER . RS
RE, FTLE A BERREEX AR RTERAIR, DA B TRV I HRE.

2. ¥R, HEHRMIAMEERIROR

EERMTETRERNFE, tSEENRL, RIEMELLRRE. — BB 1%
g, AR HIESEREURATRGE T XBERREESTZ P, A& ENT R
WEAER A A FHEMA T X EME S, LRI —EIET AR, I HIBN, B
BT S ZES, UHZE THE S0 SO R, s s e, B g,
w2, L WERE ., AN REWSFNERSEESDUER 57, DB, Bk,
FIEPRBUNNS RN Z, TR BT H23E, MR, BMEREFZI7, Hh
BRI B, AMUOT ERL FE AN, MEXMAA. RFEEEZAGTELF
T H B AR RN Bl . B T AR . & B A “ You are welcome”  “Not at
all” “Don’t mention it” “It’s a/my pleasure” “That’s all right” %, XEHEFRR “AESR” 5
“ARNAHET; MUEPEHAR S “BRXR” “AER”, FHRHIEERN “It doesn’t matter”
B “Never mind” , R %h0, ZEXEH, RN ABOKIEA, B5b, DA
Ui “XEIRPOZMA”, FRPEIERE “Ivs what [ should do” B “Its my duty”, HiEE%
FIAITS] TXHERER, “—admAR--- “BPER” 5 “WARE” %, BEAHBEERM,
THRTXEERE, M—SERANEERSESTZ, ‘

ZAEEW RSB E A AR PR N Z . A 2] a1 B R R R R B A 4
SEAWTHE, XL AT AR ORISR 15 BN — B FORPRE AT R MR K I T A 2R

3. ZrE%, fEFmt

BRI IR, UHRFRIREMES . REZWE%, ARAKES . JHEEX
AYfif “sharpen your ears” , TRIES . Wr SJJIZRAT LA PRy : YT 3B #E AN B AL 25 o

(1) Wi #%.

R RVT TG R UAT D — DT, BRIT—A/DEFEE DN, & H
R IIERIE . B E, R —ErEEk, & nT AR — 2 8 50 BRI 48 fn—
oA, B LINEHRER . AT AT 3 E ) BBC, EEE) VOA ¢+ [E [ China In-
ternational 555 H . WriyEIRT, ZFHRWMALICHIEFIHR, D —SEEELR, BE NG
“W” Fl—4> “H” (what, who, where, when, why, how), WA —tbiis A% . BF%,
AIL, EE, FAH-LACREENEEAS, WE TR, T
HEE ., W5t Rade,
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REHE AR ZE (e [E) AR FHAE O 3638 |, W mT IFEHEBASK AR, 2 2 B RE K5 Rl 7 e i iy 2
B, A—MEEE¥E, ¥IVGEN, HEFRER —ERMLBZIITIF, APEHSZ R
B, LTDGES &, WE T REFIBCR.

(2) HSBLA

LR AT LR — SRS E N Y SR R A . — O T, AT EA5E 22 4% PR 5 X A 7 P R 2SR Al
B, VIR B I B % R, XIRERE, ERTLIAEE A SRS IRWL, 5—J7
W, ATPEATER R PERI IS

4. FAIENT ) IR AR Y 1) K BY
(1) F&[w i ] g ] A -

When does this conversation take place?
How long did/does it take...to do...?
When will the...start?
(2) $RIa]JE A YA .
Why is the man/woman angry?
What made the man happy?
Why did the man...?
What is the reason for...?
Why can’t the woman...?
(3) $R1R)Hh £ A R R .
Where does this conversation most probably take place?
Where did...happen?
Where is/was...?
Where did...meet his friend?
(4) $#E)77 i) .
How did the manager know the truth?
How can the girl reach the lake?
(5) 4Rl B
What does the man do?
What’s the girl’s job?
(6) H17 H fAY G
What’s the purpose of the...?
What is the man here for?
(7) 41 285 HE AR 1k Y )
How does the woman like the hotel?
What does the man think of the city?
How did the girl feel about...?



(8) $R[A) I LL 1A Bl 1 Y ) B
What does the man mean?
What does the woman mean by saying that?
Why did the man say that?
(9) 2 [ 0 =4 D ] -
What do we learn from the conversation?
What can we conclude from the girl’s reply?
What can we conclude from the conversation?
(10) 2 [a]XH 5 XUy 2 [ % FR 6 () 7 «
What is the probable relationship between the two speakers?
What is the relation between the two persons?

What is the probable relationship between the man and the woman?
5. RE-ERERETERANIES

ARATXS S ER B A TT BRI R S R P IR T BN OME B Bln: 7ER 0%, R
% RSHE—-BOTER AN, R+, X BESRE; fERE, SRIEEE. 56,
Mg . VENAE; FELE, RS RS Z ] — TS B KHLALEE A R R
SR, A WRIRE XA R, R B ERRAER R, ZAENRAHE
TRFEHIEE, AT LAHED X3 3 22 6] () 5% R SO0 & 26 A9 BRBE . SRR 5 R 7E IR (4 10 72 o gk
A ARRYE G BETA] , X AR B A SR HEAT AT . I AN T
WHNERESWT
(1) In a shop:
Can I help you?
What can I do for you?
How much is the coat?
What color do you like?
Sorry, we don’t have the blouse in your size.
(2) In a hotel:
This is the reception desk. May I help you?
What kind of room would you like, a single one or a double one?
How many nights would you like to say?
May I have your name, please?
I'd like to check out this afternoon.
What’s your room number?
I'd like to have a morning call at 5:00 a. m.
What’s the price?

Good morning. I'd like to book a room.



